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1. PIEZAS Y COMPONENTES
Parts and components/Pièces et composants/Ersatzteile und Komponenten/

Parti e componenti/Peças e componentes/ Onderdelen en componenten

ES

1.	 Asa de la tapa 

2.	 Tapa abatible

3.	 Regulador de temperatura extraíble

4.	 Indicador luminoso de temperatura

5.	 Conector

6.	 Placa

7.	 Bandeja recogegrasas

8.	 Soporte

9.	 Asa del soporte

10.	 Soporte de la unidad de la plancha

11.	 Tubo de soporte

12.	 Soporte de la bandeja de comida

13.	 Bandeja de comida

14.	 Patas

EN

1.	 Cover handle 

2.	 Foldable grill cover

3.	 Detachable temperature regulator

4.	 Temperature indicator light

5.	 Connector

6.	 Grill plate

7.	 Fat drip tray

8.	 Grill holder

9.	 Grill holder handle

10.	 Grill unit bracket

11.	 Support tube

12.	 Food tray holder

13.	 Food tray

14.	 Support feet



FR

1.	 Poignée du couvercle 

2.	 Couvercle rabattable

3.	 Régulateur de température qui s’extrait

4.	 Témoin lumineux de température

5.	 Connecteur

6.	 Plaque

7.	 Bac collecteur de graisse

8.	 Support

9.	 Poignée du support

10.	 Support de l’unité de la plancha

11.	 Tube de support

12.	 Support du plateau 

13.	 Plateau 

14.	 Pieds

DE

1.	 Griff des Deckels 

2.	 Klappdeckel

3.	 Abnehmbarer Temperaturregler

4.	 Temperaturanzeige.

5.	 Konnektor

6.	 Kochplatte

7.	 Fettauffangschale

8.	 Halter

9.	 Griff des Halters

10.	 Rahmen des Grills

11.	 Standrohr

12.	 Halter der Ablageplatte

13.	 Ablageplatte

14.	 Standfüße

IT

1.	 Manico del coperchio   

2.	 Coperchio ribaltabile 

3.	 Regolatore della temperatura estraibile

4.	 Indicatore luminoso della temperatura  

5.	 Connettore 

6.	 Piastra 

7.	 Vassoio raccogli-grasso  

8.	 Supporto  

9.	 Manico del supporto 

10.	 Supporto dell’unità della piastra 

11.	 Tubo di supporto 

12.	 Supporto del vassoio 

13.	 Vassoio 

14.	 Gambe 

PT

1.	 Asa da tampa 

2.	 Tampa flexível

3.	 Regulador de temperatura extraível

4.	 Indicador luminoso de temperatura

5.	 Conector

6.	 Placa

7.	 Recipientes para gorduras

8.	 Suporte

9.	 Asa do suporte

10.	 Suporte da unidade da prancha

11.	 Tubo de suporte

12.	 Suporte da bandeja de comida

13.	 Bandeja de comida

14.	 Patas

NL

1.	 Handgreep van het deksel

2.	 Dichtklapbare deksel

3.	 Uitneembare temperatuurknop

4.	 Temperatuurindicatielampje

5.	 Aansluitpunt

6.	 Plaat

7.	 Vetopvangbak

8.	 Plaatondersteuning

9.	 Handgreep

10.	 Onderstel van de BBQ

11.	 Poten van het onderstel

12.	 Ondersteuning van het plateau

13.	 Plateau

14.	 Voetjes
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2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea las siguientes instrucciones atentamente antes de usar 
el producto. Guarde este manual para referencias futuras o 
nuevos usuarios.

• Asegúrese de que el voltaje de red coincida con el voltaje 
especifi cado en la etiqueta de clasifi cación del producto y 
de que el enchufe tenga toma de tierra.

• Este producto está diseñado para uso doméstico. No lo uti-
lice para fi nes comerciales o industriales.  

• Coloque el aparato en una superfi cie seca, estable, plana y 
resistente al calor. Evite colocarlo cerca de bordes. 

• Mantenga un espacio libre mínimo de 30 cm entre el dispo-
sitivo y la pared u otros objetos.

• Asegúrese de que el producto está correctamente montado 
antes de utilizarlo.

• El aparato estará muy caliente durante e inmediatamente 
después de funcionar.  Utilice guantes o cualquier otro ac-
cesorio de protección conveniente para evitar quemaduras 
o lesiones. Manténgalo alejado de sustancias y objetos in-
fl amables. 

• No sumerja el cable, el enchufe o cualquier otra parte del 
producto en agua o cualquier otro líquido, ni exponga las 
conexiones eléctricas al agua. Asegúrese de que tiene las 
manos completamente secas antes de tocar el enchufe o 
encender el producto. 

• No retuerza, doble, estire o dañe el cable de alimentación. 
Protéjalo de bordes afi lados y fuentes de calor. No permi-
ta que el cable toque superfi cies calientes.  No deje que el 
cable asome sobre el borde de la superfi cie de trabajo o la 
encimera.

• No cubra la placa con papel de aluminio, podría dañar el re-
cubrimiento antiadherente. 

• No deje el dispositivo sin supervisión cuando esté encendi-
do o caliente.
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• No utilice carbón ni otros combustibles con este dispositivo. 
•  Tire del enchufe y no del cable para desconectar el 

dispositivo de la toma de corriente.
• Inspeccione el cable de alimentación regularmente en busca 

de daños visibles. Si el cable presenta daños, debe ser repa-
rado por el Servicio de Asistencia Técnica ofi cial de Cecotec 
para evitar cualquier tipo de peligro.

• Apague y desconecte el aparato de la toma de corriente:
- En caso de que no funcione correctamente.
- Antes de limpiarlo o de moverlo de un sitio a otro.
- Después de usarlo.
• Apague el dispositivo siempre antes de desconectarlo de la 

toma de corriente.
• Mantenga el dispositivo alejado del agua. No lo exponga a 

la lluvia, a la nieve ni a otras condiciones de humedad.
• Utilice únicamente piezas y componentes proporcionados 

por Cecotec con el producto original.
• Desconecte el aparato inmediatamente y no lo utilice cuando:
- El aparato, la carcasa o el cable de alimentación estén 
dañados.
- Muestre signos visibles de estar dañado.
- Se haya caído y sea probable que no vaya a funcionar bien.
• Preste especial atención a la colocación del cable y evite 

que entre en contacto con las partes calientes.
• Deje que se enfríe por completo el dispositivo antes de 

montar o desmontar alguna de sus partes.
• El aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 12 

años. Este electrodoméstico puede ser usado por niños a 
partir de 12 años de edad si están continuamente supervi-
sados.

• Este producto puede ser usado por niños/as de a partir de 
12 años y personas con capacidades físicas, sensoriales 
o mentales reducidas, o con falta de experiencia y cono-
cimiento si están supervisados o han recibido instrucción 
concerniente al uso del aparato de una forma segura y en-
tienden los riesgos que este implica. No permita que los ni-
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ños jueguen con el dispositivo.
• Supervise a los niños para asegurarse de que no jueguen 

con el producto. Es necesario dar una supervisión estricta si 
el producto está siendo usado por o cerca de niños.

3. ANTES DE USAR

1. Saque el producto de la caja.
2. Retire todo el material de embalaje.
3. Limpie las placas, la bandeja recogegrasas y la tapa con un paño húmedo y suave.
4. Seque la placa con un trapo o papel de cocina. 
5. Ponga el dispositivo en funcionamiento sin alimentos y seleccione temperatura máxima 

durante 3-5 minutos.

Aviso: al calentar el producto por primera vez podría producirse humo debido a los restos 

residuales de la fabricación. Asegúrese de que la placa y la bandeja recogegrasas están limpias 

y secas antes de poner el producto en funcionamiento.

4. MONTAJE DEL PRODUCTO

1. Introduzca los tubos de soporte en los agujeros situados en parte inferior del soporte de 
la unidad de la plancha. Hay una pieza de fi jación en el extremo del tubo de soporte, 
alinéelo con la ranura de la parte inferior del soporte de la unidad de la plancha y 
empuje el tubo hasta que quede fi jo. Sonará un clic indicando que está bien fi jado.

2. Utilice los soportes de la bandeja de comida para instalar la bandeja.
3. Instale la bandeja recogegrasas en el soporte y luego instale el soporte en el resto de la 

unidad.
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4. Coloque la placa en el soporte. Inserte el conjunto del regulador de temperatura en el 
conector y baje la placa hasta que quede bien encajada en el soporte. El dispositivo debe 
estar desconectado de la toma de corriente durante el montaje.

Aviso: la placa únicamente se puede utilizar con este soporte.

Nota: No destornille las patas de goma de debajo de la placa. Al retirarlas, se reduciría el hueco 

entre la placa y el soporte, haciendo que se derrita el soporte.

5. Utilice dos tornillos m4x14 y arandelas planas de acero 
inoxidable para atornillar el asa y la tapa en el sentido de las 
agujas del reloj.

6. Conecte el cable de alimentación a una toma de corriente. 
Asegúrese de que el producto está correctamente montado 
antes de utilizarlo.

7. Si no desea utilizar la barbacoa con las patas, monte la placa 
en el soporte y conecte el cable de alimentación.

5. FUNCIONAMIENTO

1. Conecte el dispositivo a la toma de corriente.
2. Seleccione el nivel de temperatura deseado con el regulador de temperatura. Hay 5 

ajustes de temperatura, de 1 (baja) a 5 (alta).
3. El producto alcanza una temperatura máxima de 215 +/- 25 ºC con tapa y de 195 +/- 25 

ºC sin tapa.
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Nota: Suele tardar alrededor de 3 minutos en precalentarse. Tarda menos tiempo en preca-
lentar con la tapa puesta.

4. El indicador luminoso de temperatura se apagará tan pronto como se alcance la 
temperatura seleccionada. 

5. Coloque los alimentos que desea asar sobre la placa. 
6. Para apagar el dispositivo, gire el regulador de temperatura hasta la posición de mínimo 

y luego desconéctelo de la toma de corriente. 

USO EN EL INTERIOR O EN EL EXTERIOR

La barbacoa también se puede utilizar en el interior de la vivienda a modo de plancha.

• Si va a utilizarla dentro de casa, asegúrese de colocarla a 30 cm de paredes u otros 

objetos.

• Para extraer la plancha de sobremesa del resto de la unidad, agarre la plancha por el asa 

y tire de ella hacia arriba.

• Colóquela sobre una superfi cie resistente al calor.

Nota: no se recomienda utilizar la tapa si va a cocinar dentro de casa.

CONSEJOS PARA COCINAR EN LA BARBACOA
• Utilice siempre pinzas para darle la vuelta a los alimentos. Al utilizar un tenedor para girar 

los alimentos, estos podrían secarse y podría dañarse el recubrimiento antiadherente. 

• No es necesario darle la vuelta a la carne o al pescado más de una vez durante el proceso 

de asado. Al darle más vueltas, los alimentos se secan más.
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• Si los alimentos se quedan pegados a la placa, utilice papel de cocina empapado en aceite 

de vez en cuando para limpiarla. 

6. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

• Apague, desconecte el producto y deje que se enfríe antes de proceder con su limpieza. 

• Extraiga el regulador de temperatura y el cable del dispositivo.

• Limpie el asa con un paño húmedo.

• Para limpiar salpicaduras de grasa, utilice un producto de limpieza suave. 

• No sumerja el producto en agua ni cualquier otro líquido.  

• No utilice nunca detergentes fuertes, gasolina, abrasivos en polvo o cepillos metálicos 

para limpiar ninguna de las partes del electrodoméstico. 

• No coja ni transporte el dispositivo mientras está caliente.

• Si el dispositivo no se va a utilizar en mucho tiempo, protéjalo del polvo y de la suciedad. 

Séquelo a fondo y envuélvalo en plástico o guárdelo en su caja original.

• Guárdelo en un lugar fresco y seco.

• La placa y la bandeja recogegrasas se pueden lavar en el lavavajillas.

7. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Modelo: Perfect Country BBQ

Referencia del producto: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Tipo de protección: Clase I

Grado de protección: IPX4

Made in China | Diseñado en España

8. RECICLAJE DE ELECTRODOMÉSTICOS

La directiva europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 

(RAEE) especifi ca que los electrodomésticos no deben ser reciclados con el resto de los 

desperdicios municipales. Dichos electrodomésticos han de ser desechados de forma 

separada, para optimizar la recuperación y reciclaje de materiales y, de esta manera, reducir el 

impacto que puedan tener en la salud humana y el medioambiente. 

El símbolo del contenedor tachado le recuerda su obligación de desechar este producto de 

forma correcta. Si el producto en cuestión cuenta con una batería o pila para su autonomía 

eléctrica, esta deberá extraerse antes de ser desechado y ser tratada a parte como un residuo 

de diferente categoría.
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Para obtener información detallada acerca de la forma más adecuada de desechar sus 

electrodomésticos y/o las correspondientes baterías, el consumidor deberá contactar con las 

autoridades locales.

9. GARANTÍA Y SAT

Este producto tiene una garantía de 2 años desde la fecha de compra, siempre y cuando se 

conserve y envíe la factura de compra, el producto esté en perfecto estado físico y se le dé un 

uso adecuado tal y como se indica en este manual de instrucciones. 

La garantía no cubrirá:

• Si el producto ha sido usado fuera de su capacidad o utilidad, maltratado, golpeado, 

expuesto a la humedad, sumergido en algún líquido o substancia corrosiva, así como 

cualquier otra falta atribuible al consumidor.

• Si el producto ha sido desarmado, modifi cado o reparado por personas no autorizadas 

por el SAT ofi cial de Cecotec.

• Si la incidencia ha sido originada por el desgaste normal de las piezas debido al uso. 

• El servicio de garantía cubre todos los defectos de fabricación durante 2 años en base a la 

legislación vigente, excepto piezas consumibles. En caso de mal uso por parte del usuario 

el servicio de garantía no se hará responsable de la reparación. 

Si en alguna ocasión detecta una incidencia con el producto o tiene alguna consulta, póngase 

en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica ofi cial de Cecotec a través del número de 

teléfono +34 96 321 07 28.
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2. SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the appliance. 
Keep this instruction manual for future reference or new users.

• Make sure that the mains voltage matches the voltage 
stated on the rating label of the appliance and that the wall 
outlet is grounded.

• This product is designed for household use only, do not use 
it for commercial purposes. 

• Place the appliance on a dry, stable, fl at, heat-resistant sur-
face. Avoid placing it close to edges.

• Keep a minimum free distance of 30 cm from the device to 
walls or other objects.

• Make sure the product is properly assembled before 
operating it.

• During and after operation, the appliance is likely to get very 
hot. Use gloves or other convenient protection accessories 
in order to avoid burns and injuries. Keep it away from fl am-
mable substances and objects. 

• Do not immerse the cord, plug, or any non-removable part 
of the appliance in water or any other liquid, nor expose the 
electrical connections to water. Make sure your hands are 
dry before handling the plug or switching on the appliance. 

• Do not twist, bend, strain, or damage the power cord in any 
way. Protect it from sharp edges and heat sources. Do not 
let it touch hot surfaces. Do not let the cord hang over the 
edge of the working surface or countertop.

• Do not cover the plate with aluminium foil, this could 
damage the non-stick coating. 

• Do not leave the appliance unattended when switched on 
or still hot.

• Charcoal or similar combustible fuels must not be used with 
this appliance.

• Pull from the plug, not from the cord, to disconnect the de-
vice form the power supply. 
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• Check the power cord regularly for visible damage. If the 
cord is damaged, it must be replaced by the offi cial Techni-
cal Support Service of Cecotec in order to avoid any type of 
danger.

• Switch off and disconnect the device from the main plug:
- In case of faults during use.
- Before cleaning or moving the appliance from place to           

          place.
- After use.
• Always turn off the appliance before disconnecting it from 

the power supply.
• Keep the device out of the reach of water. Do not expose it 

to rain, snow or other moisture conditions.
• Use only parts and components provided with the original 

product by Cecotec.
• The appliance must not be operated (disconnect the mains 

plug immediately) when:
- The appliance, casing or power cord is damaged.
- The appliance shows visible signs of damage.
- A fault is suspected after the appliance has been 

         dropped or similar.
• Pay special attention to the positioning of the cord and avoid 

it from touching hot parts.
• Allow the device to cool down completely before assem-

bling or disassembling any of its parts.
• The appliance is not intended to be used by children under 

the age of 12. It can be used by children over the age of 12, as 
long as they are given continuous supervision.

• This appliance can be used by children aged 12 and above, 
and persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience and knowledge, as long as 
they have been given supervision or instruction concerning 
the use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the appliance.  

• Supervise young children to make sure that they do not play 
with the appliance. Close supervision is necessary when the 
appliance is being used by or near children.
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3. BEFORE USE

1. Take the product out of the box.
2. Remove all packaging materials.
3. Clean plates, fat drip tray and the grill cover with a soft, dampened cloth.
4. Dry them with a cloth or paper towel. 
5. Operate the device at maximum temperature for 3-5 minutes without food..

Note: Smoke might be observed during fi rst use due to residual wastes from manufacture. 

Make sure the grid and the fat-drip tray are clean and dry before operating. 

4. PRODUCT ASSEMBLY

1. Introduce the support tubes in the holes on the grill unit’s bracket. There is a fi xing pin 
at the end of the support tube, align it with the slot on the grill unit bracket’s lower part 
and push it until fi tted into place. A click will indicate it has been properly assembled. 

2. Use the food tray holders to assemble the food tray.
3. Install the fat drip tray in the grill holder, and then assemble the grill holder to the rest of 

the unit. 

4. Place the grill plate in the grill holder. Insert the temperature regulator set in the 
connector and lower the grill plate until fi tted into the grill holder. The device must be 
disconnected from the power supply while assembling. 
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Note: the grill plate can only be used with this grill holder.

Warning: Do not unscrew these plastic feet under the grill plate. Removing the plastic feet 

would reduce the gap between the grill plate and the base, which could cause the base to melt!

5. Use two m4x14 screws and stainless-steel fl at washers to 
screw clockwise the grill handle and cover. 

6. Connect the power cord to a power supply. Make sure the 
device is stable and properly assembled before operating it.

7. If there is no need to use the barbecue feet, just assemble the 
grill plate to the grill holder and connect the power cord.

5. OPERATION

1. Connect the appliance to the mains electricity supply.
2. Set the temperature regulator to the required temperature level. There are 5 

temperature settings, from 1 (low) to 5 (high).
3. The product reaches a maximum temperature of 215 +/- 25 ºC with the cover in place 

and of 195 +/- 25 ºC without it.

Note: It usually takes about 3 minutes to preheat. Preheating is faster with the roasting hood 
in place.

4. The temperature indicator light will turn off as soon as the 
required temperature has been reached.

5. Place the food to be grilled on the grill plate.
6. To turn the device off, turn the temperature regulator to the 

minimum position and then disconnect it form the power 

supply.

INDOOR OR OUTDOOR USE

The barbecue can also be used indoors as a griddle.

• If the device is going to be used inside the house, make sure to place at a minimum 

distance of 30 cm from walls and other objects.
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• To remove it from the rest of the unit, hold it from the handles and lift it.

• Place it on a heatproof surface.

Note: It is not recommended to place the cover when using it indoors.

GRILLING TIPS
• Always use tongs to turn grilled food. Using a fork to turn the food will dry it out and 

damage the non-stick coating.

• Only turn meat and fi sh once during grilling. There is no need to turn it more than once, 

as it dries food out.

• If cooked food sticks to the grill plate, rub the plate with a piece of kitchen paper soaked 

in oil from time to time

6. CLEANING AND MAINTENANCE

• Turn off, unplug the product and allow it to cool down before cleaning. 

• Remove the temperature regulator and power cord from the device.

• Clean the handle with warm water and a damp cloth.

• Fat splashes can be removed with a mild cleaning agent.

• Do not immerse the product in water or any other liquid.  

• Never use strong detergents, gasoline, abrasive powder or metal brush to clean any part 

of the product.

• Do not hold or transport the device while it is hot.

• Protect the appliance from dust and dirt if it is not to be used for a prolonged period of 

time. Dry thoroughly and wrap it in a plastic bag or store it in its original box.

• Store it in a cool dry place.

• The plate and fat drip tray are dishwasher safe.

7. TECHNICAL SPECIFICATIONS
Model: Perfect Country BBQ
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Product reference: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Product reference: Clase I

Level of protection: IPX4

Made in China | Disigned in Spain

8. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL APPLIANCES

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment 

(WEEE), specifi es that old household electrical appliances must not be disposed of with 

the normal unsorted municipal waste. Old appliances must be collected separately, in 

order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the 

impact on human health and the environment.

The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation to dispose 

of the appliance correctly. If the product has a built-in battery or uses batteries, they should be 

removed from the appliance and disposed of appropriately.

Consumers must contact their local authorities or retailer for information concerning the 

correct disposal of old appliances and/or their batteries.

9.  TECHNICAL SUPPORT SERVICE AND WARRANTY
This product is under warranty for 2 years from the date of purchase, as long as the proof 

of purchase is submitted, the product is in perfect physical condition, and it has been given 

proper use, as explained in this instruction manual. 

The warranty will not cover the following situations:

• The product has been used for purposes other than those intended for it, misused, 

beaten, exposed to moisture, immersed in liquid or corrosive substances, as well as any 

other fault attributable to the customer.

• The product has been disassembled, modifi ed, or repaired by persons, not authorised by 

the offi cial Technical Support Service of Cecotec.

• Faults deriving from the normal wear and tear of its parts, due to use. 

The warranty service covers every manufacturing defects of your appliance for 2 years, based 

on current legislation, except consumable parts. In the event of misuse, the warranty will not 

apply. 

If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 

to contact Cecotec Technical Support Service at  +34 96 321 07 28.
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2. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 

Veuillez lire les instructions suivantes avec attention avant 
d’utiliser l’appareil. Gardez bien ce manuel pour de futures 
références ou pour tout nouvel utilisateur.  

• Assurez-vous que le voltage du réseau coïncide avec le 
voltage spécifi é sur l’étiquette de classifi cation de l’appareil 
et que la prise possède une connexion à terre.

• Cet appareil a été conçu pour un usage exclusivement 
domestique. Ne l’utilisez pas à des fi ns commerciales ni 
industrielles.  

• Placez l’appareil sur une surface sèche, stable, plate et 
résistante à la chaleur. Évitez de le placer près de bords. 

• Maintenez un espace libre de minimum 30 cm entre 
l’appareil et le mur et autres objets. 

• Assurez-vous que l’appareil soit correctement monté avant 
de l’utiliser.

• L’appareil sera très chaud pendant et immédiatement après 
utilisation.   Utilisez des gants ou autres accessoires de 
protection pour éviter des brûlures ou lésions. Maintenez 
l’appareil éloigné des substances et objets infl ammables.  

• Ne submergez pas le câble, la prise ni aucune autre partie de 
l’appareil dans de l’eau ni dans aucun autre liquide et n’ex-
posez pas les connexions électriques à l’eau. Assurez-vous 
d’avoir les mains complètement sèches avant de toucher la 
prise ou d’allumer l’appareil. 

• Ne tordez pas, ne pliez pas, n’étirez pas et n’abîmez pas le 
câble d’alimentation.  Protégez-le des bords pointus et des 
sources de chaleur. Ne le laissez pas toucher des surfaces 
chaudes ni dépasser de la surface ou du plan de travail.

• Ne recouvrez pas la plaque avec du papier aluminium, cela 
pourrait abîmer le revêtement anti-adhérent.  

• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est 
allumé et/ou chaud. 

• N’utilisez pas de charbon ni autres combustibles avec cet 
appareil.  



20

FRANÇAIS

PERFECTCOUNTRY BBQ

• Tirez sur la fi che et non sur le câble pour débrancher l’appareil 
de la prise de courant.  

• Inspectez le câble d’alimentation régulièrement pour 
rechercher des dommages visibles. S’il présente des 
dommages, il doit être réparé par le Service Après-Vente 
Offi ciel de Cecotec pour éviter tout type de danger.

• Éteignez et débranchez l’appareil de la prise de courant :
- S’il ne fonctionne pas correctement.
- Avant de le nettoyer ou de le déplacer à un autre endroit. 
- Après l’avoir utilisé. 
• Éteignez toujours l’appareil avant de le débrancher de la 

prise de courant.
• Maintenez l’appareil éloigné de l’eau. Ne l’exposez pas à la 

pluie, à la neige ni à d’autres conditions d’humidité. 
• Utilisez uniquement des pièces et composants fournis par 

Cecotec avec l’appareil d’origine. 
• Débranchez l’appareil immédiatement et ne l’utilisez pas :
- Si l’appareil, la coque ou le câble d’alimentation sont 

abîmés. 
- S’il y a des signes visibles de dommages.
- S’il est tombé et qu’il est possible qu’il ne fonctionne

pas correctement. 
• Faites bien attention lorsque vous installez le câble, évitez 

qu’il n’entre en contact avec les parties chaudes de l’appareil.  
• Laissez l’appareil refroidir complétement avant de monter 

ou de démonter une de ses parties. 
• L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins 

de 12 ans. Il peut être utilisé par des enfants de plus de 12 
ans s’ils sont surveillés constamment.

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes aux capacités 
physiques, mentales ou sensorielles réduites, ou sans 
expérience ni connaissances si elles sont surveillées et/ou 
ont reçu les informations nécessaires à l’utilisation correcte 
de l’appareil et qu’elles ont bien compris les risques qu’il 
implique. Ne laissez pas les enfants jouer avec l’appareil. 

• Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent 



21

FRANÇAIS

PERFECTCOUNTRY BBQ

pas avec l’appareil. Une surveillance stricte est nécessaire 
si l’appareil est utilisé par ou à côté d’enfants.

3. AVANT UTILISATION

1. Sortez l’appareil de sa boîte.
2. Retirez tout le matériel qui compose l’emballage.
3. Nettoyez la plaque, le bac collecteur de graisse et le couvercle avec un chiffon propre,  

 humide et doux.
4. Séchez la plaque avec un chiffon propre et doux ou avec du papier essuie-tout. 
5. Mettez l’appareil en fonctionnement à vide sans aliments et sélectionnez la température  

   maximale pendant 3-5 minutes. 

Note : lorsque l’appareil chauffe pour la première fois, il est possible que de la fumée 

apparaisse, due aux résidus de la fabrication. Assurez-vous que la plaque et le bac collecteur 

de graisse soient propres et secs avant de mettre l’appareil en fonctionnement. 

4. MONTAGE DE L’APPAREIL

1. Introduisez les tubes de support dans les orifi ces situés au niveau de la partie inférieure 
du support de l’unité de la plancha. Une pièce de fi xation se trouve à l’extrémité de 
chaque tube de support, alignez-la avec la fente se trouvant sur la partie inférieure 
du support de l’unité de la plancha et poussez le tube jusqu’à ce qu’il soit fi xé. Vous 
entendrez un « clic » indiquant qu’il est bien fi xé. Refaites la même chose avec les autres 
tubes de support.

2. Utilisez les supports du plateau pour l’installer.
3. Installez le bac collecteur de graisse sur le support puis installez le support sur le reste 

de l’unité.  
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4. Installez la plaque sur le support. Pour cela, insérez l’ensemble du régulateur de 
température dans le connecteur et abaissez la plaque jusqu’à ce qu’elle soit bien 
emboîtée dans le support. L’appareil doit être débranché de la prise de courant pendant 
le montage.

Note :  la plaque peut être utilisée uniquement avec ce support. 

Avertissement : ne dévissez pas les pieds en gomme qui se trouvent en-dessous de la plaque. 

Si vous les retirez, l’espace entre la plaque et le support se réduit et le support fond.   

5. Utilisez des vis m4x14 et des rondelles plates en acier 
inoxydable pour visser la poignée au couvercle dans le sens 
des aiguilles d’une montre.  

6. Branchez le câble d’alimentation sur une prise de courant. 
Assurez-vous que l’appareil soit correctement monté avant 
de l’utiliser.

7. Si vous ne souhaitez pas utiliser le barbecue avec les pieds, 
montez la plaque directement sur le support puis branchez le 
câble d’alimentation. 

5. FONCTIONNEMENT

1. Branchez l’appareil sur une prise de courant.
2. Sélectionnez le niveau de température souhaité grâce au régulateur de température. Il 

existe 5 réglages de la température, d’1 (faible) à 5 (élevée). 
3. L’appareil atteint une température maximale de 215 +/- 25 ºC avec couvercle et de 195 

+/- 25 ºC sans couvercle.
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Note : l’appareil met environ 3 minutes à préchauffer. Il met moins de temps à préchauffer s’il 
est fermé avec son couvercle.

4. Le témoin lumineux de température s’éteint lorsque l’appareil a atteint la température 
sélectionnée. 

5. Placez les aliments que vous souhaitez faire cuire sur la plaque. 
6. Pour éteindre l’appareil, tournez le régulateur de température jusqu’à la position 

« Minimum » puis débranchez-le de la prise de courant.  

UTILISATION INTÉRIEURE OU EXTÉRIEURE

Ce barbecue peut également être utilisé à l’intérieur, comme une plancha.  

• Si vous allez l’utiliser à l’intérieur, assurez-vous de placer l’appareil à au moins 30 cm du 

mur et autres objets.

• Pour extraire la plancha de table du reste de l’unité, prenez la plancha par la poignée et 

tirez dessus vers le haut. 

• Placez-la sur une surface résistante à la chaleur. 

Note : il n’est pas recommandé d’utiliser le couvercle pour cuisiner à l’intérieur. 

CONSEILS POUR CUISINER AU BARBECUE
• Utilisez toujours des pinces pour retourner les aliments. Si vous utilisez une fourchette 

pour les retourner, le liquide pourrait s’évaporer et donc assécher les aliments. De plus, 

cela abîmerait le revêtement anti-adhérent.  

• Il n’est pas nécessaire de retourner la viande ou le poisson plus d’une fois pendant le 



24

FRANÇAIS

PERFECTCOUNTRY BBQ

processus. Si vous les retournez plusieurs fois, les aliments s’assécheront encore plus. 

• Si les aliments restent collés à la plaque, utilisez du papier essuie-tout avec un peu 

d’huile pour la nettoyer de temps en temps. 

6. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

• Éteignez, débranchez et laissez refroidir l’appareil avant de procéder à son nettoyage.  

• Extrayez le régulateur de température et le câble de l’appareil. 

• Nettoyez la poignée avec un chiffon propre et humide. 

• Pour nettoyer les éclaboussures de graisse, utilisez un produit nettoyant doux.  

• Ne submergez pas l’appareil dans de l’eau ni dans aucun autre liquide.  

• N’utilisez jamais de détergeant forts, d’essence, de produits abrasifs en poudre ni de 

brosses métalliques pour nettoyer les parties de cet appareil. 

• Ne touchez pas et ne déplacez pas l’appareil pendant qu’il est encore chaud. 

• Si vous n’allez pas utiliser l’appareil pendant longtemps, protégez-le de la poussière et 

de la saleté. Séchez-le complètement et enveloppez-le dans du plastique ou remettez-le 

dans sa boîte d’origine. 

• Rangez-le dans un lieu frais et sec.

• La plaque et le bac collecteur de graisse peuvent être nettoyés dans le lave-vaisselle. 

7. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
Modèle : Perfect Country BBQ

Référence : 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Type de protection :  Classe I

Degré de protection :  IPX4

Made in China | Conçu en Espagne

8. RECYCLAGE DES ÉLECTROMÉNAGERS

La directive européenne 2012/19/UE relative aux Déchets d’Équipements Électriques et 

Électroniques (DEEE) spécifi e que les électroménagers ne doivent pas être recyclés 

avec le reste des déchets municipaux.  Ces électroménagers doivent être jetés 

séparément, afi n d’optimiser la récupération et le recyclage des matériaux et, de cette manière, 

réduire l’impact qu’ils peuvent avoir sur la santé et sur l’environnement. 

Le symbole de la poubelle rayée vous rappelle l’obligation de vous défaire de ce produit 

correctement.  Si le produit en question possède une batterie ou une pile pour son autonomie 
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électrique, celle-ci devra être retirée avant de jeter le produit et être traitée à part comme un 

résidu d’une catégorie différente.

Pour obtenir des informations détaillées sur la manière la plus adéquate de vous défaire de 

vos électroménagers et/ou des batteries correspondantes, vous devez contacter les autorités 

locales.

9. GARANTIE ET SAV

Ce produit possède une garantie de 2 ans à partir de la date d’achat, à condition de toujours 

présenter la facture d’achat, que le produit soit en parfait état, et ait été utilisé correctement 

comme indiqué dans ce manuel d’instructions. 

La garantie ne couvre pas :

• Un produit qui ait été utilisé en-dehors de ses capacités ou usages normaux, ayant 

subi des coups, ayant été abîmé, exposé à l’humidité, submergé dans un liquide ou 

une substance corrosive, ainsi que tous les incidents dont la faute serait imputable au 

consommateur.

• Un produit qui ait été démonté, modifi é ou réparé par des personnes non autorisées par 

le Service Après-Vente Offi ciel de Cecotec.

• Lorsque le problème a été provoqué par l’usure normale des composants dû à l’utilisation. 

Le service de garantie couvre tous les défauts de fabrication pendant 2 ans selon la législation 

en vigueur, à l’exception des pièces consommables. Dans le cas d’une mauvaise utilisation de 

la part de l’utilisateur, le service de garantie ne se fera pas responsable de la réparation. 

Si vous détectez un incident ou un problème avec le produit, vous devez contacter le Service 

Après-Vente Offi ciel de Cecotec au  +34 96 321 07 28.
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2. SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie 
das Gerät betrieben. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum Nachschlagen oder künftige Benutzer gut auf.

• Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit dem auf 
dem Typenschild des Gerätes angegebenen Spannungen 
übereinstimmt und dass die Steckdose geerdet ist.

• Dieses Gerät ist nur für den häuslichen Gebrauch bestimmt. 
Das Gerät ist nicht für industrielle bzw. gewerbliche Zwecke 
vorgesehen. 

• Stellen Sie das Gerät auf eine trockene, stabile, ebene und 
hitzebeständige Oberfl äche ein. Stellen Sie es nicht in der 
Nähe von Rändern. 

• Lassen Sie einen Mindestabstand von 30 cm zwischen dem 
Gerät und die Wände oder andere Gegenstände. 

• Vergewissern Sie sich, dass das Produkt ordnungsgemäß 
montiert ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen.

• Das Gerät wird während des Betriebs und unmittelbar da-
nach sehr heiß. Benutzen Sie hitzeisolierte Handschuhe 
bzw. angemessene Schutzelemente, um Schäden und 
Verbrennungen zu vermeiden. Lassen Sie es fern von 
entfl ammbaren Substanzen bzw. Gegenstände. 

• Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder jegliche nicht 
entfernbare Teile des Gerätes nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein und lassen Sie die elektrischen Anschlüsse 
nicht in Kontakt mit Wasser kommen. Vergewissern Sie sich, 
dass Ihre Hände vor dem Umgang mit dem Stecker oder dem 
Einschalten des Gerätes, trocken sind. 

• Das Netzkabel darf nicht verdreht, verbogen oder zu stark 
gezogen bzw. belastet oder beschädigt werden Schützen 
Sie das Netzkabel vor scharfen Kanten oder Ecken und Hit-
zequellen. Lassen Sie das Netzkabel nicht in Kontakt mit 
heißen Oberfl ächen kommen. Lassen Sie das Kabel nicht 
über die Kante der Arbeitsfl äche oder der Arbeitsplatte 
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hängen.
• Bedecken Sie die Kochplatte nicht mit Aluminiumfolie, da es 

die Beschichtung verursachen könnte 
• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es heiß 

oder eingeschaltet ist.
• Benutzen Sie nicht Kohle oder andere Brennstoffe mit 

diesem Gerät. 
• Ziehen Sie am Stecker und nicht am Kabel selbst, um das 

Gerät aus der Stromversorgung zu trennen. 
• Überprüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf sichtbare 

Schäden. Wenn das Kabel beschädigt ist, muss es durch den 
offi ziellen Technischen Kundendienst von Cecotec ersetzt 
werden, um jegliche Art von Gefahr zu vermeiden.

• Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung: 

- Im Fall das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert.
- Vor der Reinigung oder bevor Sie das Gerät bewegen.
- Nach dem Gebrauch.
•  Schalten Sie das Gerät immer aus, bevor Sie es von der 

Stromversorgung trennen.
• Lassen Sie das Gerät fern von Wasser. Setzen Sie das Gerät 

keinen Regen, Schnee oder andere Feuchtigkeitsbedingungen 
aus. 

• Benutzen Sie ausschließlich Teilen und Komponenten, die 
von Cecotec mitgeliefert wurden.

• Schalten Sie das Gerät sofort aus und betrieben Sie es nicht, 
wenn:

- Das Gerät, Gehäuse oder Stromkabel beschädigt sind. 
- Sichtbare Schäden aufweist.
- Das Gerät ist runtergefallen und könnte nicht gut  
funktionieren.
• Beachten Sie, dass das Kabel richtig installiert ist und las-

sen Sie es nicht in Kontakt mit heißen Teilen des Geräts 
kommen.

• Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es 
montieren oder demontieren.
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•  Das Gerät darf nicht von Kindern von 0 bis 12 Jahre benutzt 
werden. Es kann von Kindern ab 12 Jahren benutzt werden, 
sofern sie unter ständiger Beaufsichtigung während der 
Nutzung des Gerätes stehen.

• Dieses Gerät darf nicht von Kindern ab 12 Jahre, Personen 
mit eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder 
geistiger Leistungsfähigkeit oder fehlender Erfahrung bzw. 
fehlenden Kenntnissen verwendet werden, es sei denn, 
sie werden bei der Benutzung durch eine verantwortliche 
Person beaufsichtigt oder ihnen wurde eine Einweisung im 
ordnungsgemäßen und sicheren Umgang gegeben und sie 
die mit dem Gerät verbundenen Risiken verstanden haben 
und richtig einschätzen können. Lassen Sie nicht die Kinder 
mit dem Gerät spielen.  

• Beaufsichtigen Sie kleine Kinder, um sicher zu stellen, dass 
sie nicht mit dem Gerät spielen. Eine besonders genaue und 
konsequente Beaufsichtigung ist geboten, wenn das Gerät 
in der Nähe von Kindern verwendet wird.

3. VOR DEM GEBRAUCH

1. Nehmen Sie das Gerät aus der Verpackung.
2. Entnehmen Sie alles Verpackungsmaterial.
3. Reinigen Sie die Grillplatte, Auffangschale und Deckel mit einem weichen und feuchten Tuch.
4. Trocknen Sie die Grillplatte mit einem Tuch oder Küchenpapier. 
5. Nehmen Sie das Gerät ohne Grillgute in Betrieb und wählen Sie die maximale Temperatur 

 3-5 Minuten lang aus.

HINWEIS:  Eine leichte Geruchsentwicklung durch den Herstellungsprozess ist normal, wenn 

Sie das Gerät zum ersten Mal in Betrieb nehmen. Vergewissern Sie sich, dass die Grillplatte und 

die Auffangschale sauber und trocken sind, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen. 

4. MONTAGE DES PRODUKTS

1. Stecken Sie die Standrohre in den Löchern am unteren Teil des Rahmens des Grills. 
Richten Sie den Befestigungsstück mit dem Schlitz des unteren Teils der Rahmen des 
Grills und schieben Sie den Standrohr bis zum Befestigen. Sie werden ein klick beim 
Einrasten hören. 
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2. Benutzen Sie die Halter der Ablageplatte, um die Ablageplatte zu stellen.

3. Stecken Sie die Fettauffangschale in den Halter und den Halter in den Hauptkörper. 

4. Stellen Sie die Grillplatte in den Halter. Stecken Sie den Temperaturregler in den 
Konnektor und rasten Sie Kochplatte ein. Das Gerät muss während der Montage von der 
Stromversorgung getrennt werden. 

Hinweis: Die Platte muss ausschließlich mit diesem Halter benutzt werden.

Hinweis: Schrauben Sie die Gummifüße der Platte nicht ab. Beim Entnehmen, das Loch 

zwischen der Platte und dem Halter würde verringert und der Halter würde geschmolzen. 
5. Benutzen Sie Schrauben m4x14 und Edelstahl-

Unterlegscheiben, um den Griff und den Deckel im 
Uhrzeigersinn zu schrauben. 

6. Schließen Sie das Stromkabel an eine Steckdose an. 
Vergewissern Sie sich, dass das Produkt ordnungsgemäß 
montiert ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen.

7. Falls Sie den Grill ohne Füße betrieben möchte, stecken Sie 
die Platte in den Halter und schließen Sie das Stromkabel.
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5. BETRIEB

1. Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose.
2. Wählen Sie die gewünschte Stufe mit dem Temperaturregler aus. Es gibt 5 

Temperaturstufen, von 1 (niedrig) bis 5 (hohe).
3. Dieses Gerät erreicht eine maximale Temperatur von 215 +/- 25 ºC mit Deckel und 195 

+/- 25 ºC ohne Deckel.

Hinweis:  Das Vorheizen dauert etwa 3 Minuten und weniger Zeit mit dem Deckel eingestellt.

4. Die Temperaturanzeige wird sich abschalten, sobald das Gerät die ausgewählte 
Temperatur erreicht hat. 

5. Legen Sie das Grillgut auf Kochplatte. 
6. Um das Gerät auszuschalten, drehen Sie den Temperaturregler bis Minimum-Position 

und dann trennen Sie es von der Stromversorgung. 

NUTZUNG IM FREIEN ODER IM HAUS

Der Elektrogrill kann im Haus als Pfanne verwendet werden. 

• Wen Sie es im Haus verwenden wollen, vergewissern Sie sich, dass das Gerät 30 cm fern 

von Wänden oder anderen Gegenständen platziert ist.

• Um den Tischgrill von den Hauptkörper zu entnehmen, nehmen Sie den Griff der Pfanne 

und ziehen Sie nach oben.

• Stellen Sie ihn auf eine hitzebeständige Oberfl äche.

Notiz:  Es wird empfohlen, den Deckel nicht zu benutzen, wenn Sie im Haus kochen.
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EMPFEHLUNGEN ZUM KOCHEN MIT DEM ELEKTROGRILL
• Benutzen Sie immer Zangen, um das Grillgut umzudrehen. Beim Nutzen einer Gabel, um 

das Grillgut umzudrehen, könnte die Lebensmittel trocken werden und die Anti-Haftung-

Beschichtung zu Schäden führen. 

• Es ist nicht notwendig, das Fleisch oder Fisch mehr als einmal während dem Grillvorgang 

umzudrehen. Je mehr die Lebensmittel umgedreht sind, desto trockener werden.

• Wenn die Lebensmittel auf der Kochplatte geklebt sind, verwenden Sie Küchenpapier mit 

Öl befeuchtet, um das Gerät zu reinigen. 

6. REINIGUNG UND WARNUNG

• Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung und lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es 

reinigen. 

• Nehmen Sie den Temperaturregler und das Kabel von dem Gerät.

• Reinigen Sie den Griff mit einem feuchten Tuch.

• Um die Fettspritze zu reinigen, benutzen Sie ein weiches Reinigungsmittel. 

• Tauchen Sie das Produkt nicht ins Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. 

• Benutzen Sie niemals starke Reinigungsmittel, Benzin, Schleifpulver oder Metallbürste, 

um das Gerät zu reinigen. 

• Nehmen Sie das Gerät nicht, solange es heiß ist. 

• Wenn das Gerät über einen langen Zeitraum nicht verwendet wird, schützen Sie vor Staub 

und Schmutz. Trocknen Sie es und benutzen Sie Kunststoff, um es in der Verpackung 

aufzubewahren.

• Bewahren Sie es an einem trocknen, frischen Ort. 

• Die Grillplatte und Fettauffangschale sind spülmaschinenfest.
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7. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Model: Perfect Country BBQ

Produktreferenz: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Schutzart: Clase I

Schutzstufe: IPX4

Made in China | Entworfen in Spanien

8. ENTSORGUNG VON ALTEN ELEKTROGERÄTEN

Die Europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 

legt fest, dass alte Haushaltsgeräte nicht mit dem normalen unsortierten 

Siedlungsabfall entsorgt werden dürfen. Alte Geräte müssen gesondert gesammelt 

werden, um die Verwertung und das Recycling der enthaltenen Materialien zu optimieren und 

die Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu reduzieren. 

Das durchgestrichene Symbol “durchgestrichene Abfalltonne” auf dem Produkt erinnert Sie an 

Ihre Verpfl ichtung, das Gerät korrekt zu entsorgen. Wenn das Produkt einen eingebauten Akku 

hat oder Batterien verwendet, sollte der Akku oder die Batterien aus dem Gerät entnommen 

und separat entsorgt werden.

Die Verbraucher müssen sich mit Ihren örtlichen Behörden oder Einzelhändlern in Verbindung 

setzen, um Informationen über die ordnungsgemäße Entsorgung ihrer Altgeräte und/ oder 

ihrer Batterien zu erhalten.

9. TECHNISCHER KUNDENDIENST UND GARANTIE

Dieses Produkt hat 2 Jahre Garantie. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum bzw. 
Lieferdatum, soweit der hierfür vorhandene und sorgfältig aufbewahrte Kaufbeleg rechtzeitig 
eingereicht wird, und das Produkt unter angemessener und sachgemäßer Behandlung, wie 
es in dieser Bedienungsanleitung beschrieben wurde, sich in einem hierfür entsprechenden, 
optimalen Zustand befi ndet. 
Die Garantie deckt keine Schäden bei denen:

• Das Produkt über seine Kapazität oder Anwendbarkeit hinaus missbraucht, geschlagen, 

nicht ordnungsgemäß behandelt wurde oder mit ätzenden bzw. Korrosiven Substanzen 

oder Flüssigkeiten in Kontakt geraten ist oder die jeweilige Störung, Fehler, Schaden bzw. 

Defekt dem Verbraucher zugerechnet werden kann.

• Das Produkt von Personen demontiert, repariert oder modifi ziert wurde, die nicht vom 

offi ziellen Technischen Kundendienst durch Cecotec autorisiert worden sind.

• Der Grund hierfür durch die normale Abnutzung und Verschleiß der Teile und des Zubehörs 

entstanden ist.  
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Die Garantieleistung deckt alle Herstellungsbedingten Schäden und Fehler Ihres Produktes 
für die Dauer von 2 Jahren, nach geltendem Recht. Diese eingeschränkte Gewährleistung gilt 
nicht für Mängel, die sich aus Unfällen, Missbrauch, unsachgemäße Wartung oder normale 
Abnutzung ergeben. 
Sollte unerwartet eine Störung auftreten oder haben Sie Fragen über Ihrem Produkt, dann 
können Sie sich mit der Auskunftstelle in Verbindung setzen über die Telefonnummer: 
+34 96 321 07 28.
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2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA  

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima di utilizzare 
il prodotto. Conservare questo manuale per riferimenti futuri o 
nuovi utenti.                  

• Verifi care che la tensione di rete coincida con la tensione 
specifi cata nell’etichetta di classifi cazione del prodotto e 
che la presa elettrica sia dotata di conduttore di terra. 

• Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per uso 
domestico. Non utilizzare a fi ni commerciali o industriali.  

• Collocare l’apparato su di una superfi cie asciutta, stabile, 
piatta e resistente al calore.  Evitare collocarlo vicino a bor-
di. 

• Mantenere uno spazio libero minimo di 30 cm tra il 
dispositivo e la parete o altri oggetti.

• Verifi care che il prodotto sia correttamente montato prima 
di utilizzarlo.

• L’apparato sarà molto caldo durante e immediatamente 
dopo essere stato usato. Utilizzare guanti o qualsiasi altro 
accessorio di protezione per evitare scottature o lesioni. 
Mantenerlo lontano da sostanze e oggetti infi ammabili. 

• Non sommergere il cavo, la spina o qualsiasi altra parte del 
prodotto in acqua o all’interno di qualsiasi altro liquido, né 
esporre le componenti elettriche all’acqua.     Assicurarsi di 
avere le mani completamente asciutte prima di toccare la 
spina o accendere il prodotto.           

• Non torcere, piegare, tendere o danneggiare il cavo di 
alimentazione. Proteggerlo da bordi affi lati e fonti di calore. 
Non permettere che il cavo tocchi superfi ci calde. Non las-
ciare che il cavo spunti sopra il bordo della superfi cie o pia-
no di lavoro.     

• Non coprire la piastra con carta alluminio, potrebbe 
danneggiare il rivestimento antiaderente. 

• Non lasciare il dispositivo senza supervisione quando è ac-
ceso o caldo.
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• Non utilizzare carbone né altri combustibili con questo dis-
positivo. 

• Tirare la presa e non il cavo per scollegare il dispositivo da-
lla presa della corrente. 

• Ispezionare regolarmente il cavo di alimentazione alla ri-
cerca di danni visibili. Se il cavo dovesse presentare dan-
ni, dovrà essere riparato dal Servizio di Assistenza Tecnica 
uffi ciale di Cecotec per evitare qualsiasi tipo di pericolo.   

• Spegnere e scollegare l’apparato dalla presa della corrente: 
- Nel caso in cui non funzioni correttamente.
- Prima di pulirlo o di muoverlo da un posto all’altro.
- Dopo averlo usato.
• Spegnere il dispositivo sempre prima di scollegarlo dalla 

presa della corrente.  
• Mantenere il dispositivo lontano dall’acqua. Non esporlo 

sotto la pioggia, neve oppure ad altre condizioni di umidità.
• Utilizzare solamente le parti e componenti fornite da Ceco-

tec con il prodotto originale.
• Scollegare immediatamente l’apparato e non utilizzarlo 

quando:
- L’apparato, la copertura o il cavo di alimentazione siano 

        danneggiati.
- Mostra segni visibili di danni.
- Se è caduto e non funziona bene.
• Prestare particolare attenzione a installare il cavo ed evita-

re il contatto con parti calde. 
• Lasciare raffreddare completamente il dispositivo prima di 

montare o smontare una delle parti.  
• Questo prodotto può essere usato da bambini a partire daI 

12 anni e persone con capacità fi siche, sensoriali o mentali 
limitate, o con mancanza di esperienza e conoscenza solo 
sotto supervisione o avendo ricevuto istruzioni riguardan-
ti l’uso dell’apparato in una forma sicura e comprendono i 
rischi che lo stesso implica. Non permettere che i bambini 
giochino con il prodotto.   

• Supervisionare i bambini per assicurarsi che non giochino 
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con il prodotto. È necessario supervisionare rigidamente nel 
caso in cui il prodotto venga utilizzato da o vicino a bambini.             

3. PRIMA DELL’USO

1. Rimuovere il prodotto dalla scatola.    
2. Rimuovere tutto il materiale dall’imballaggio. 
3. Pulire le piastre, il vassoio raccogli-grasso e il coperchio con uno strofi naccio umido e 

  morbido.
4. Asciugare la piastra con uno strofi naccio o carta da cucina. 
5. Mettere il dispositivo in funzionamento senza alimenti e selezionare la massima 

temperatura per 3-5 minuti. 

AVVISO: riscaldando il prodotto per la prima volta potrebbe rilasciare fumo dovuto ai residui 

di fabbricazione.  Prima di mettere il prodotto in funzione, verifi care che la piastra e il vassoio 

raccogli-grasso siano puliti e asciutti. 

4. MONTAGGIO DEL PRODOTTO 

1. Introdurre i tubi del supporto nelle fessure situate nella parte inferiore del supporto 
dell’unità della piastra. È presente una parte di fi ssaggio nell’estremità del tubo di 
supporto, allinearlo alla fessura della parte inferiore del supporto dell’unità della 
piastra e spingere il tubo fi no a fi ssarlo.  Si sentirà un clic che indica che è stato ben 
fi ssato.   

2. Utilizzare i supporti del vassoio per installarlo.
3. Installare il vassoio raccogli-grasso nel supporto e in seguito installare il supporto nel 

resto dell’unità. 
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4. Collocare la piastra nel supporto. Inserire l’insieme del regolatore della temperatura nel 
connettore e abbassare la piastra fi no ad incastrarla nel supporto. Il dispositivo deve 
essere scollegato dalla presa della corrente durante il montaggio. 

Avviso:  la piastra si può solamente utilizzare con questo supporto.

Avvertenze: Non svitare i gommini sotto la piastra. Rimuovendoli si ridurrebbe lo spazio tra la 

piastra e il supporto facendo sì che si fonda il supporto.  
5. Utilizzare due viti m4x14 e rondelle piatte in acciaio 

inossidabile per avvitare il manico e il coperchio in senso 
orario. 

6. Collegare il cavo di alimentazione ad una presa della 
corrente. Verifi care che il prodotto sia correttamente 
montato prima di utilizzarlo. 

7. Se non desidera utilizzare il barbecue con le gambe, 
montare la piastra nel supporto e collegare il cavo di 
alimentazione.

5. FUNZIONAMENTO 

1. Collegare il dispositivo alla presa della corrente.    
2. Selezionare il livello della temperatura desiderato con il regolatore della temperatura. Vi 

sono 5 impostazioni della temperatura, da 1 (bassa) a 5 (alta).
3. Il prodotto raggiunge una temperatura massima di 215 +/- 25 ºC con coperchio e di 195 

+/- 25 ºC senza coperchio.

Avviso: tarda circa 3 minuti a preriscaldarsi. Tarda meno tempo a preriscaldarsi con il coper-
chio collocato.
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4. L’indicatore luminoso della temperatura si spegnerà velocemente una volta selezionata 
la temperatura desiderata. 

5. Collocare sulla piastra gli alimenti che si desidera grigliare. 
6. Per spegnere il dispositivo, girare il regolatore della temperatura fi no in posizione di 

minimo e in seguito scollegarlo dalla presa della corrente.  

USO INTERNO E IN ESTERNO 

Il barbecue si può anche utilizzare all’interno dell’abitazione in modo piastra.  

• Se viene utilizzata dentro casa, verifi care di collocarla a 30 cm dalle pareti o altri oggetti.

• Per estrarre la piastra da tavolo dal resto dell’unità, afferrare la piastra dal manico e 

tirare verso l’alto.

• Collocarla su di una superfi cie resistente al calore. 

Nota: non si consiglia di utilizzare il coperchio se si cucina dentro casa.

SUGGERIMENTI PER CUCINARE CON IL BARBECUE
• Utilizzare sempre pinze per girare gli alimenti. Utilizzando una forchetta per girare 

gli alimenti, questi potrebbero rilasciare liquido e diventare secchi e danneggiare il 

rivestimento antiaderente. 

• Non è necessario girare la carne o il pesce per più di una volta mentre si griglia.  Girandoli 

più volte, gli alimenti si seccheranno di più.

• Se gli alimenti rimangono attaccati alla piastra, utilizzare carta da cucina impregnata di 

olio per pulirla. 
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6. PULIZIA E MANUTENZIONE 

• Spegnere, scollegare il prodotto e lasciare raffreddare prima di procedere con la sua 

pulizia. 

• Estrarre il regolatore della temperatura e il cavo dal dispositivo.

• Pulire il manico con uno strofi naccio umido.

• Per pulire schizzi di grasso, utilizzare un prodotto per la pulizia non aggressivo. 

• Non sommergere il prodotto in acqua o qualsiasi altro liquido.   

• Non utilizzare detergenti aggressivi, benzina, abrasivi in polvere o spazzole metalliche 

per pulire le parti dell’elettrodomestico. 

• Non prendere né trasportare il dispositivo mentre è caldo.

• Se il dispositivo non viene utilizzato per molto tempo, proteggerlo dalla polvere e dallo 

sporco. Asciugarlo a fondo e avvolgerlo nella plastica o conservarlo nella sua scatola 

originale.

• Riporre in un luogo asciutto e sicuro. 

• La piastra e il vassoio raccogli-grasso si possono lavare in lavastoviglie.

7. SPECIFICHE TECNICHE 
Modello: Perfect Country BBQ

Riferimento del prodotto: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Tipo di protezione: Classe I

Grado di protezione: IPX4

Made in China | Progettato in Spagna

8. RICICLAGGIO DI ELETTRODOMESTICI 

La direttiva europea 2012/19/UE in riferimento ai Rifi uti di Apparati Elettrici ed 

Elettronici (RAEE) specifi ca che gli elettrodomestici non devono essere riciclati con il 

resto dei rifi uti municipali. Tali elettrodomestici devono essere gettati separatamente, 

al fi ne di ottimizzare il recupero e il riciclaggio di materiali e, in questo modo, ridurre l’impatto 

sulla salute umana e sul medioambiente.           

Il simbolo del cassonetto dei rifi uti barrato le ricorda l’obbligo di gettare correttamente questo 

prodotto. Se il prodotto in questione è dotato di una batteria o pila per la sua autonomia 

elettrica, quest’ultima dovrà essere rimossa prima di essere gettata ed essere trattata a parte 

come rifi uto di categoria differente.                                      
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Per ottenere informazioni dettagliate sulla forma più adeguata per gettare gli elettrodomestici 

e/o le corrispondenti batterie, il consumatore dovrà contattare le autorità locali.      

9. GARANZIA E SAT 

Questo prodotto ha una garanzia di 2 anni a partire dalla data di acquisto, sempre e quando 

viene conservata e inviata la fattura di acquisto, il prodotto stia in perfetto stato fi sico e si 

utilizzi in modo adeguato così come indicato nel manuale di istruzioni.                        

La garanzia non coprirà:                                       

• Se il prodotto è stato utilizzato al di fuori della sua capacità o di uso, maltrattato, colpito, 

esposto ad umidità, sommerso da qualche liquido o sostanza corrosiva, così come 

qualsiasi altra mancanza attribuibile al consumatore.                    

• Se il prodotto è stato smontato, modifi cato o riparato da persone non autorizzate dal SAT 

uffi ciale di Cecotec.                           

• Se il problema è stato generato da un’usura normale dei pezzi dovuta all’uso.                      

Il servizio di garanzia copre tutti i difetti di fabbricazione per 2 anni secondo la legislazione 

in vigore, ad eccezione dei pezzi consumabili. Nel caso di cattivo uso da parte dell’utente, il 

servizio di garanzia non si farà responsabile della riparazione.                                       

Qualora ci fosse un problema con il prodotto o avere una consulenza, contattare il Servizio 

di Assistenza Tecnica uffi ciale di Cecotec attraverso il numero di telefono +34 96 321 07 28.
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2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Leia as seguintes instruções atentamente antes de usar o 
produto. Guarde este manual para referências futuras ou 
novos usuários.

• Certifi que-se de que a voltagem de rede coincide com a vol-
tagem especifi cada na etiqueta de classifi cação do produto 
e de que a tomada tenha conexão terra.

• Este produto está desenhado exclusivamente para uso do-
méstico. Não utilize o produto para fi ns comerciais ou in-
dustriais.  

• Coloque o produto numa superfície seca, estável, plana e 
resistente ao calor. Evite colocar perto de bordas. 

• Mantenha um espaço livre mínimo de 30 cm entre o dispo-
sitivo e a parede ou outros objetos.

• Certifi que-se de que o produto está corretamente montado 
antes de utilizado.

• O aparelho está muito quente durante e imediatamente 
depois de funcionar.  Utilize luvas ou qualquer outro aces-
sório de proteção conveniente para evitar queimaduras ou 
lesões. Mantenha longe de substâncias e objetos infl amáveis. 

• Não submerja o cabo, a fi cha ou qualquer outra parte elé-
trica do produto na água ou qualquer outro líquido nem as 
exponha à água. Certifi que-se de que tem as mãos comple-
tamente secas antes de tocar na tomada ou ligar o produto. 

• Não torça, dobre, estique ou danifi que o cabo de alimen-
tação.  Proteja de bordas afi adas e fontes de calor. Não per-
mita que o cabo toque superfícies quentes.  Não deixe que o 
cabo se aproxime da superfície de cocção.

• Não cubra a placa com papel de alumínio, poderá danifi car 
o revestimento anti aderente. 

• Não deixe o dispositivo sem supervisão quando estiver ace-
so ou quente.

• Não utilize carvão nem outros combustíveis com este 
dispositivo. 

•  Puxe pela tomada, não puxe pela fi cha para desconectar o 
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dispositivo da corrente elétrica. 
•  Inspecione o cabo de alimentação regularmente em busca 

de danos visíveis. Se o cabo apresentar danos, deve ser re-
parado pelo Serviço de Assistência Técnica Ofi cial de Ceco-
tec para evitar qualquer tipo de perigo.

• Desligue e desconecte o aparelho da corrente elétrica:
- Para o caso de que não funcione corretamente.
- Antes de limpar ou de mover de um lugar para o outro.
- Depois de usar.
• Desligue o dispositivo sempre antes de desconectar da co-

rrente elétrica.
• Mantenha o dispositivo longe da água. Não exponha à chu-

va, à neve nem a outras condições de humidade.
• Utilize unicamente peças e componentes proporcionados 

por Cecotec com o produto original.
• Desconecte o aparelho imediatamente e não utilize quando:
- O aparelho, a carcaça ou o cabo de alimentação esteja 

        danifi cado.
- Mostre sinais visíveis de estar danifi cado.
- Se tiver caído e seja provável que não vá funcionar bem.
• Preste especial atenção à colocação do cabo e evite que en-

tre em contacto com as partes quentes.
• Deixe que o produto se arrefeça por completo  antes de 

montar ou desmontar alguma das suas partes.
• O aparelho não deve ser usado por crianças de 0 a 12 anos. 
• Este produto pode ser usado por crianças a partir de 12 anos 

e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento 
se estão supervisionados ou tenham recebido instruções 
concernentes ao uso do aparelho de uma forma segura e 
entendem os riscos que este implica. Não permita que as 
crianças brinquem com o dispositivo.

• Supervisione as crianças de que não brinquem com o pro-
duto. É necessário dar supervisão estrita se o produto esti-
ver a ser usado perto ou por crianças.
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3. ANTES DE USAR

1. Tire o produto da caixa
2. Retire todo o material da embalagem
3. Limpe as placas, a bandeja para migalhas e a tampa com um pano húmido e suave.
4. Seque a placa com um pano ou papel de cozinha. 
5. Ponha o dispositivo em funcionamento sem alimentos e selecione máxima temperatura 

     durante 3-5 minutos.

Aviso: ao aquecer o produto pela primeira vez, poderá produzir-se fumo devido aos restos 

residuais de fabricação. Certifi que-se de que a placa e a bandeja para gordura estão limpas e 

secas antes de por o produto a funcionar. 

4. MONTAGEM DO PRODUTO

1. Introduza os tubos de suporte nos buracos situados na parte inferior do suporte da 
unidade da prancha. Há uma peça de fi xação no extremo do tubo de suporte, alinhe com 
a ranhura da parte inferior do suporte da unidade da prancha e empurre o tubo até que 
fi que fi xo. Ouvirá um “clic” indicando que está bem encaixado. 

2. Utilize os suportes da bandeja de comida para instalar a bandeja.
3. Instale a bandeja para gorduras no suporte e depois instale o suporte no resto da 

unidade. 

4. Coloque a placa no suporte. Insira o conjunto do regulador de temperatura no 
conector e baixe a placa que fi que bem encaixada no suporte. O dispositivo deve estar 
desconectado da corrente elétrica durante a montagem.
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Aviso: a placa só pode ser usada unicamente com este suporte.
ADVERTÊNCIA: não desaparafuse as patas de borracha debaixo da placa. Ao retirar, reduzirá o 

espaço entre a placa e o suporte, fazendo que se derreta o suporte. 

5. Utilize dois parafusos m4x14 e porcas planas de aço inoxidável 
para aparafusar a asa e a tampa no sentido das agulhas do 
relógio. 

6. Conecte o cabo de alimentação a uma tomada de corrente 
elétrica. Certifi que-se de que o produto está corretamente 
montado antes de utilizar.

7. Se não deseja utilizar o produto com as patas, monte a placa no 
suporte e conecte o cabo de alimentação.

5. FUNCIONAMENTO

1. Desconecte o aparelho da corrente elétrica. 
2. Selecione o nível de temperatura desejado com o regulador de temperatura. Há 5 

ajustes de temperatura de 1 (baixa) a 5 (alta).
3. O produto alcança uma temperatura máxima de 215 +/- 25 ºC com tampa e de 195 +/- 

25 ºC sem tampa.

Aviso:  a placa costuma demorar acerca de 3 minutos em aquecer. Demora menos tempo em 
aquecer com a tampa posta.

4. O indicador luminoso de temperatura desligará enquanto 
alcance a temperatura selecionada. 

5. Coloque os alimentos que deseja assar sobre a placa. 
6. Para desligar o dispositivo, gire o dispositivo regulador de 

temperatura até à posição de mínimo e depois desconecte 
da corrente elétrica. 
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USO NO INTERIOR OU EXTERIOR

O grelhador também pode ser usado no interior da casa a modo de prancha. 

• Se vai usar dentro de casa, certifi que-se de colocar a 30 cm de paredes ou outros objetos.

• Para extrair a placa de mesa do resto da unidade, agarre a prancha pela a asa e puxe 

para cima.

• Coloque sobre uma superfície resistente ao calor.

Nota: não é recomendável utilizar a tampa se for cozinhar dentro de casa.

CONSELHOS PARA COZINHAR
• Utilize sempre pinças para virar os alimentos. Ao utilizar um garfo para girar os alimentos, 

estes podem secar e poderia danifi car o revestimento anti aderente. 

• Não é necessário virar os alimentos mais de uma vez durante o processo de assado. Ao 

virar mais de uma vez, os alimentos secam mais.

• Se os alimentos fi carem agarrados à placa, utilize papel de cozinha bebido em azeite de 

vez em quando para limpar. 

6. LIMPEZA E MANUTENÇÃO

• Desligue e desconecte o produto e deixe que arrefeça antes de proceder com a limpeza. 

• Extraia o regulador de temperatura e o cabo do dispositivo.

• Limpe a asa com um pano húmido.

• Para limpar salpicos de gordura, utilize um produto de limpeza suave. 

• Não submerja o produto em água nem em qualquer outro líquido.  

• Não utilize nunca detergentes fortes, gasolina, abrasivos em pó, escovas metálicas para 

limpar nenhuma das partes do eletrodoméstico. 

• Não segure nem transporte o dispositivo enquanto estiver quente.

• Se o dispositivo não for usado por um longo período de tempo, proteja do pó e da sujidade. 

Seque a fundo e envolva em plástico ou guarde na sua caixa original.
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• Guarde num lugar fresco e seco.

• A placa e bandeja para gorduras podem ser lavadas na máquina da louça.

7.  ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Modelo: Perfect Country BBQ

Referência: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Tipo de proteção: Clase I

Grau de proteção: IPX4

Made in China | Desenhado em Espanha

8. RECICLAGEM DE ELETRODOMÉSTICOS

A diretiva europeia 2012/19/UE sobre Resíduos de Aparelhos Elétricos e Eletrónicos 

(RAIE) especifi ca que os eletrodomésticos não devem ser reciclados com o resto dos 

resíduos municipais. Ditos eletrodomésticos terão de ser eliminados de forma 

separada, para otimizar a recuperação e reciclagem de materiais e, desta maneira, reduzir o 

impacto que possam ter na saúde humana e no meio ambiente. 

O símbolo do contentor riscado recorda a sua obrigação de eliminar este produto de forma 

correta. Se o produto em questão conta com uma bateria ou pilha para a sua autonomia 

elétrica, esta deverá extrair-se antes de ser eliminado e ser tratada à parte como um resíduo 

de diferente categoria.

Para obter informação detalhada acerca da forma mais adequada de eliminar os seus 

eletrodomésticos e/ou as correspondentes baterias, o consumidor deverá contactar com as 

autoridades locais.

9. GARANTIA E SAT

Este produto tem uma garantia de 2 anos desde a data de compra, sempre e quando se 

conserve e envie a fatura de compra, o produto esteja em perfeito estado físico e se lhe dê um 

uso adequado tal e como se indica neste Manual de Instruções. 

A garantia não cobrirá:

• Se o produto tiver sido usado fora da sua capacidade ou utilidade, maltratado, batido, 

exposto à humidade, submergido em algum líquido ou substância corrosiva, assim como 

qualquer outra falta atribuível ao consumidor.
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• Se o produto foi desmontado, modifi cado ou reparado por pessoas não autorizadas pelo 

SAT ofi cial de Cecotec.

• Se a ocorrência foi originada pelo desgaste normal das peças devido ao uso. 

O serviço de garantia cobre todos os defeitos de fabricação durante 2 anos com base à 

legislação vigente, exceto peças consumíveis. Em caso de mal uso por parte do usuário, o 

serviço de garantia não se fará responsável pela reparação. 

Se em alguma ocasião deteta uma ocorrência com o produto ou tem alguma consulta, entre 

em contacto com o Serviço de Assistência Técnica ofi cial de Cecotec através do número de 

telefone +34 96 321 07 28.
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2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees de volgende instructies aandachtig voordat u het 
product gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstige 
raadplegingen of nieuwe gebruikers.

• Zorg ervoor dat de netspanning overeenkomt met het 
voltage zoals vermeld op het typeplaatje van het product 
en dat het stopcontact geaard is.

• Dit product is ontworpen voor huishoudelijk gebruik. Gebruik 
het apparaat niet voor commerciële of industriële doeleinden.

• Plaats het apparaat op een vlak, stabiel, droog en 
hittebestendig oppervlak. Plaats het product niet op de 
rand van een verhoging.

• Zorg voor een vrije ruimte van minstens 30 cm tussen het 
apparaat en muren of andere objecten.

• Zorg ervoor dat het product correct in elkaar gezet is voordat 
u het product gebruikt.

• Het apparaat zal zeer heet zijn tijdens en vlak na 
gebruik. Gebruik ovenwanten of andere geschikte 
beschermingsaccessoires om brandwonden of letsel 
te voorkomen. Houd het product buiten het bereik van 
brandbare stoffen of objecten.

• Dompel niet de voedingskabel, de stekker of andere 
onderdelen van het product in water of andere vloeistoffen. 
Stel de elektrische verbindingen niet bloot aan water. Zorg 
ervoor dat uw handen volledig droog zijn voordat u de 
stekker aanraakt of het product inschakelt.

• De voedingskabel mag niet verwrongen, dubbelgevouwen, 
uitgerekt of beschadigd worden. Bescherm de kabel tegen 
scherpe randen en warmtebronnen. Zorg ervoor dat de 
kabel geen hete oppervlakken aanraakt. Laat de kabel niet 
over de rand van het werkoppervlak of aanrecht hangen.

• Bedek de plaat niet met aluminiumfolie; dit zou de 
anti-aanbaklaag kunnen beschadigen.

• Laat het apparaat niet onbeheerd achter als het is 
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ingeschakeld of als het warm is.
• Gebruik geen kolen of andere brandstoffen met dit apparaat.
• Trek aan de stekker en niet aan de kabel om de stekker van 

het apparaat uit het stopcontact te trekken.
•  Inspecteer regelmatig de voedingskabel op zichtbare 

beschadigingen. Als de kabel beschadigd is, dan moet 
deze gerepareerd worden door de offi ciële Technische 
Ondersteuningsservice van Cecotec om elk gevaar te 
vermijden.

• Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het 
stopcontact:

- Als het apparaat niet goed werkt.
- Voordat u het apparaat schoonmaakt of verplaatst.
- Nadat u het apparaat heeft gebruikt.
• Schakel het apparaat altijd uit voordat u de stekker uit het 

stopcontact trekt.
• Houd het apparaat buiten het bereik van water. Stel het 

apparaat niet bloot aan regen, sneeuw of andere vochtige 
omstandigheden.

• Gebruik uitsluitend onderdelen en componenten van het 
originele product die worden verstrekt door Cecotec.

• Trek onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en gebruik 
het apparaat niet als:

- Het apparaat, de behuizing of de voedingskabel   
     beschadigd is.

- Het apparaat zichtbare schade vertoont.
- Het apparaat is gevallen en er een mogelijkheid bestaat 

   dat het apparaat niet goed werkt.
• Let goed op de plaatsing van de kabel en zorg ervoor dat de 

kabel geen hete oppervlakken kan aanraken.
• Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u onderdelen 

monteert of demonteert.
•  Het apparaat mag niet gebruikt worden door kinderen van 0 

tot 12 jaar. Dit apparaat kan gebruikt worden door kinderen 
vanaf 12 jaar indien ze onder voortdurend toezicht staan.

• Dit product kan gebruikt worden door personen met een 
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verminderd fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of met 
een gebrek aan ervaring en kennis, indien ze onder toezicht 
staan of als ze instructies hebben gekregen betreffende het 
veilige gebruik van het apparaat en ze de risico’s begrijpen 
die ermee betrokken zijn. Zorg ervoor dat kinderen niet spe-
len met het apparaat.

• Houd toezicht over kinderen om ervoor te zorgen dat ze 
niet kunnen spelen met het product. Strikt toezicht is 
noodzakelijk als het product gebruikt wordt door of in de 
buurt van kinderen.

3. VOOR GEBRUIK

1. Haal het product uit de doos.
2. Verwijder al het verpakkingsmateriaal.
3. Maak de plaat, de vetopvangbak en het deksel schoon met een zachte en vochtige doek.
4. Droog de plaat met een doek of keukenpapier.
5. Schakel het apparaat in zonder etenswaren en stel de maximale temperatuur in voor 3-5 

  minuten.

OPMERKING:  Het product kan rook produceren als u het product voor de eerste keer inschakelt. 

De rook wordt veroorzaakt door reststoffen van het productieproces. Zorg ervoor dat de plaat 

en de vetopvangbak schoon en droog zijn voordat u het product inschakelt.

4. HET PRODUCT IN ELKAAR ZETTEN

1. Plaats de poten van het onderstel in de gaten aan de onderkant van het onderstel van 
de BBQ. Aan de uiteinden van de poten van het onderstel zitten bevestigingsonderdelen. 
Installeer de poten een voor een door dit onderdeel uit te lijnen met een van de groeven 
in de onderkant van het onderstel van de BBQ. Druk daarna de poot in de groef tot hij vast 
blijft zitten. U zult een klik horen als de poot goed bevestigd is.
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2. Gebruik de ondersteuning van het plateau om het plateau te installeren.
3. Installeer de vetopvangbak in de plaatondersteuning. Installeer daarna de 

plaatondersteuning op het onderstel van de BBQ.

4. Plaats de plaat op de plaatondersteuning. Verbind de temperatuurknop met 
het aansluitpunt en laat de plaat zakken, zodat hij goed vast blijft zitten in de 
plaatondersteuning. De stekker van het apparaat mag niet in het stopcontact zitten als 
u het product in elkaar zet.

Opmerking: De plaat kan alleen gebruikt worden in combinatie met de plaatondersteuning.

Waarschuwing: Schroef de rubberen pootjes onder de plaat niet los. Als u deze pootjes 

weghaalt, dan zal de ruimte tussen de plaat en de plaatondersteuning kleiner worden, 

waardoor de plaatondersteuning zou kunnen smelten.

5. Gebruik twee m4x14 schroeven en twee vlakke sluitringen van 
RVS om de handgreep en het deksel met de klok mee vast te 
schroeven.

6. Steek de stekker van de voedingskabel in een stopcontact. 
Zorg ervoor dat het product correct in elkaar gezet is voordat 
u het product gebruikt.

7. Als u de BBQ wilt gebruiken zonder de poten, monteer dan de 
plaat op de plaatondersteuning en steek de stekker van de 
voedingskabel in het stopcontact.
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5. WERKING

1. Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact.
2. Kies de gewenste temperatuurstand met de temperatuurknop. U kunt 5 

temperatuurstanden kiezen, van 1 (laag) tot 5 (hoog).
3. Het product bereikt een maximale temperatuur van 215 +/- 25 ºC met deksel en 195 +/- 

25 ºC zonder deksel.

Opmerking: Het duurt ongeveer 3 minuten voordat de BBQ is opgewarmd. De BBQ warmt 
sneller op als het deksel is dichtgeklapt.

4. Het temperatuurindicatielampje zal uit gaan als de ingestelde temperatuur bereikt is.
5. Leg de etenswaren die u wilt grillen op de plaat.
6. Als u het apparaat wilt uitschakelen, draai dan de temperatuurknop naar de minimale 

positie en trek daarna de stekker uit het stopcontact.

DE BBQ BINNEN- OF BUITENSHUIS GEBRUIKEN

De BBQ kan ook binnenshuis gebruikt worden als tafelgrill.

• Als u de BBQ binnenshuis wilt gebruiken, zorg dan voor een vrije ruimte van 30 cm tussen 

het apparaat en muren of andere objecten.

• Om de tafelgrill van het onderstel te halen: pak de handgrepen aan beide kanten van de 

plaatondersteuning vast en trek de tafelgrill naar boven.

• Plaats de tafelgrill op een hittebestendig oppervlak.

Opmerking:  Het wordt niet aanbevolen om het deksel te gebruiken als u de BBQ binnenshuis 

gebruikt.
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TIPS OM DE BBQ TE GEBRUIKEN
• Gebruik altijd een plastic vleestang om de etenswaren om te draaien. Als u een vork 

gebruikt om de etenswaren om te draaien, dan zouden de etenswaren uit kunnen drogen. 

Ook zou u de anti-aanbaklaag kunnen beschadigen met een vork.

• Het is niet nodig om vlees of vis meer dan één keer om te draaien tijdens het grillen. Als u 

de etenswaren vaker omdraait, dan zullen ze uitdrogen.

• Als de etenswaren blijven plakken aan de plaat, gebruik dan regelmatig keukenpapier met 

olie om restjes eten van de plaat te verwijderen tijdens het grillen.

6. SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD

• Schakel het apparaat uit, trek de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat afkoelen 

voordat u begint met schoonmaken.

• Haal de temperatuurknop en de kabel van het apparaat eruit.

• Maak de handgrepen schoon met een vochtige doek.

• Gebruik een mild schoonmaakmiddel om vetspetters schoon te maken.

• Dompel het product niet onder in water of andere vloeistoffen.

• Gebruik geen sterke schoonmaakmiddelen, benzine, schurende poeders of metalen 

borstels om de onderdelen van het apparaat schoon te maken.

• Til het apparaat niet op en verplaats het niet als het warm is.

• Bescherm het apparaat tegen stof en vuiligheid als u het apparaat niet gaat gebruiken 

voor een langere tijd. Maak het apparaat grondig droog en wikkel het in plastic of bewaar 

het in de originele doos.

• Bewaar de BBQ op een koele en droge plaats.

• De plaat en de vetopvangbak zijn geschikt voor de vaatwasser.

7. TECHNISCHE SPECIFICATIES
Model: Perfect Country BBQ

Productreferentie: 03061

1680-2000 W, 220-240 V~ 50/60 Hz

Veiligheidsklasse: Klasse I

Beschermingsgraad: IPX4

Made in China | Ontworpen in Spanje

8. RECYCLAGE VAN ELEKTRISCHE APPARATEN

De Europese richtlijn 2012/19/UE betreffende Afgedankte Elektrische en Elektronische 

Apparatuur (AEEA) bepaalt dat kleine huishoudelijke elektrische apparaten niet 
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gerecycleerd mogen worden met het restafval. Deze elektrische apparaten moeten apart 

gesorteerd worden om de terugwinning en recycling van materialen te optimaliseren en, op 

deze manier, de impact te verminderen die deze apparaten kunnen hebben op de 

volksgezondheid en het milieu.

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak herinnert u aan uw verplichting om dit product 

correct te sorteren. Als het product in kwestie een batterij bevat voor zijn elektrische autonomie, 

dan moet deze batterij uit het product gehaald worden voordat het product gesorteerd wordt 

en behandeld worden als een residu van een andere categorie.

Om gedetailleerde informatie te verkrijgen over de meest geschikte manier om kleine 

huishoudelijke elektrische apparaten en/of hun batterijen weg te gooien zal de consument de 

lokale autoriteiten moeten contacteren.

9. GARANTIE EN TECHNISCHE ONDERSTEUNING

Dit product heeft een garantieperiode van 2 jaar vanaf de aankoopdatum op voorwaarde dat 

de aankoopfactuur bewaard is gebleven en voorgelegd kan worden, het product zich in een 

goede fysieke staat bevindt en het gebruikt is op een correcte manier en zoals aangegeven in 

deze instructiehandleiding.

De garantie dekt niet:

• Als het product gebruikt is buiten zijn capaciteit of bruikbaarheid, misbruikt of erop 

geslagen is, blootgesteld is aan vochtigheid, ondergedompeld is in een vloeistof of 

corrosieve substantie, evenals elk ander defect dat te wijten valt aan de consument.

• Als het product ontmanteld, gemodifi ceerd of gerepareerd is geweest door personen die 

niet geautoriseerd zijn door de offi ciële Technische Ondersteuningsservice van Cecotec.

• Als het incident veroorzaakt is door de normale slijtage van de onderdelen als gevolg van 

gebruik. 

De garantieservice dekt alle fabricagefouten gedurende 2 jaar op basis van de huidige 

wetgeving, met uitzondering op gebruikte onderdelen. In het geval van verkeerd gebruik door 

de gebruiker zal de garantieservice niet verantwoordelijk zijn voor de reparatie. 

Als u in elk geval een incident met het product detecteert of als u een vraag heeft, neem 

dan contact op met de offi ciële Technische Ondersteuningsservice van Cecotec via het 

telefoonnummer +34 96 321 07 28.
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